
 

 

 

VŠEOBECNÉ NÁKUPNÍ PODMÍNKY 
Yunex, s. r. o.   
Platné od dubna 2024   

 
  Úvod   
1.1. Tyto Všeobecné obchodní podmínky (dále jen "Podmínky") jsou 

obchodními podmínkami ve smyslu § 1751 zák.  89/2012 Sb.  
Občanský zákoník v platném znění (dále jen "občanský zákoník").   

1.2. Obchodní podmínky jsou nedílnou součástí všech objednávek 

společnosti Yunex, s.r.o., se sídlem V Parku 2308/8, 148 00 Praha 4, 

IČO: 099 62 638, zapsané v obchodním rejstříku Městského soudu v 
Praze, oddíl C, vložka č. 345476 (dále jen "Objednatel") na dodávku 
zboží, služeb nebo prací (dále jen "Objednávka"), smluv uzavřených 

společností Yunex,  s.r.o. jako objednatel pro dodávku zboží, služeb 
nebo prací s dodavatelem (dále jen "Dodavatel") na základě takových 
objednávek a případných smluv uzavřených s dodavatelem o 

dodávce zboží, služeb nebo stavebních prací, přímo odkazujících na 
tyto obchodní podmínky, pokud se objednatel výslovně písemně 
nedohodne jinak.   

1.3. Objednatel tímto výslovně vylučuje jakékoliv obchodní podmínky 
Dodavatele a všeobecné obchodní podmínky Dodavatele nejsou pro 
Objednatele závazné, ledaže Objednatel výslovně vyjádří písemný 
souhlas s podmínkami Dodavatele. Přijetí dodávek nebo služeb nebo 
plateb nelze považovat za takový souhlas Objednatele.   Jakékoli 
ustanovení v jiných dokumentech Dodavatele (jako jsou mimo jiné 
specifikace, datové listy, technická dokumentace, reklamní materiály, 
potvrzení objednávek a/nebo přepravní dokumenty) týkající se 
právních podmínek, odpovědnosti, omezení použití, omezení 

aplikace a/nebo omezení vhodnosti nebo jakékoli jiné ustanovení, 
které mění ustanovení těchto Podmínek, je z těchto Podmínek 
vyloučené. Odkaz na  Dokumentaci v nabídce Dodavatele, 
obsažený v objednávce Objednavatele, nepředstavuje přijetí 
podmínek Dodavatele.    

II. Uzavření smlouvy   
2.1 Smlouva mezi Objednatelem a Dodavatelem se považuje za 
uzavřenou  

(i) podpisem písemné smlouvy osobami oprávněnými jednat jménem 
Smluvních stran nebo je zastupovat, nebo  

(ii) písemným potvrzením objednávky Objednatele Dodavatelem bez 
výhrad (dále jen "Potvrzení objednávky").   

2.2 Objednávky a přijímání objednávek se provádí výhradně písemně. 

Smlouvy se uzavírají výhradně písemnou formou. Písemná forma je 

pro tyto účely zachována i v případě, že je úkon proveden e-mailem 
oprávněnými osobami smluvních stran.   

2.3 Potvrzením objednávky se tyto obchodní podmínky stávají součástí 

smlouvy. Dodavatel je povinen přijmout a potvrdit přijetí objednávky 

Objednatele do pěti (5) pracovních dnů ode dne jejího doručení. 
Jakékoliv úpravy, změny či doplnění objednávky se stanou součástí 
smlouvy pouze v případě, že je Objednatel výslovně písemně přijme.  

Objednatel je oprávněn objednávku zrušit nebo změnit kdykoliv před 
potvrzením objednávky ze strany dodavatele.   

2.4 Předmět objednávky je omezen hodnotou objednávky. V případě, že 

se potvrzená objednávka odchyluje od obsahu samotné objednávky, 
je dodavatel povinen na tyto odchylky v potvrzené objednávce 
výslovně upozornit. Objednatel je těmito odchylkami vázán a tyto 

odchylky jsou do smlouvy uzavřené na základě potvrzení objednávky 
zapracovány pouze v případě, že objednatel tyto odchylky výslovně 
písemně akceptuje, jinak není dodavatel oprávněn fakturovat 

objednateli žádné dodatečné částky. Přijetí dodávky nebo její části 
nebo zaplacení ceny nebo její části ze strany objednatele se 
nepovažuje za přijetí takových odchylek od obsahu objednávky nebo 

za přijetí potvrzení objednávky s odchylkami.   
2.5 Jakékoli licenční podmínky Dodavatele nebo jeho subdodavatelů (např. 

EULA), které byly dodány s počítačovými programy v papírové nebo 
digitální podobě, nejsou pro Objednatele závazné, pokud nebyly 

Objednatelem písemně potvrzeny.   Tyto licenční podmínky nejsou pro 
společnost Objednatele závazné ani v případě, že Objednatel jednal 
způsobem, kterému tyto podmínky přisuzují důležitost jejich přijetí, nebo 

pokud mu Dodavatel poskytl registraci počítačového programu nebo jiná 
obdobná oprávnění, nebo pokud Objednatel udělil Dodavateli souhlas, 
který je podmíněn užíváním počítačových programů. Dodavatel se  

 

 

 

 

 

 

 

ve smlouvách se svými subdodavateli zavazuje dohodnout, že 

takovým jednáním Objednatele nevznikají závazky, a dále se 
zavazuje odškodnit Objednatele v plné výši vzniklé škody, a to i nad 
rámec sjednané smluvní pokuty, v případě, že takové nároky budou 
vůči Objednatelovi uplatněny.   

2.6 Smlouva, její přílohy a další dokumenty v ní uvedené jsou smluvními 

dokumenty. Tyto dokumenty tvoří smlouvu a tvoří její nedílnou 
součást.   Smluvní dokumenty se vzájemně doplňují nebo vysvětlují; 

V případě rozporu mezi smluvními dokumenty mají přednost 
ustanovení Smlouvy. Rozměry uvedené písemně nebo číselně na 
výkresech, které nejsou zásadně nesprávné, mají přednost před 

rozměry naměřenými z výkresů.   

III. Cena, platební podmínky a započtení   
3.1 Všechny dohodnuté ceny jsou konečné. V ceně jsou zahrnuty všechny 

náklady dodavatele nezbytné pro řádné dokončení dodávky a/nebo 
služeb, jako je doprava, poštovné, balné, pojištění, daně a podobné 
poplatky, dokumentace, instalace a testování apod. V ceně je 
zahrnuta i případná odměna za poskytnutí práva k užívání 
počítačových programů a firmware, pokud jsou součástí dodávky.   

3.2 Objednatel je povinen uhradit Dodavateli sjednanou cenu na základě 

platného daňového dokladu (dále jen "faktura"). Dle zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "zákon o DPH") musí faktura obsahovat číslo objednávky 

objednatele, dále čísla a kódy jednotlivých položek. Není-li ve smluvní 
dokumentaci uvedena jiná e-mailová adresa, zavazuje se dodavatel 
zasílat faktury elektronicky ve formátu PDF na e-mailovou adresu 

invoice409y.cz@yunextraffic.com. Objednatel je oprávněn vrátit 
fakturu v den splatnosti, aniž by se dostal do prodlení s platbou, pokud 
faktura obsahuje nesprávné údaje, je neúplná nebo není doručena s 

požadovanými přílohami a doklady.   
3.3 Dodavatel je povinen vystavit fakturu po dodání dodávky nebo po 

poskytnutí služeb. Je-li dodavatel povinen provést zkoušku kvality 
zboží, musí být součástí dodávky nebo poskytnuté služby protokoly o 

zkoušce nebo dokumenty o kontrole kvality, případně jakákoli jiná 
dokumentace, aby bylo možné dodávku nebo poskytnutí služby 
považovat za řádně provedené. Platba není potvrzením, že 

předmětná dodávka nebo služby byly řádně poskytnuty v souladu se 
smlouvou.    

3.4 Faktura je splatná 60 (šedesát) dní od obdržení faktury. Pokud 
Objednatel provede platbu do 14 (čtrnácti) dnů, může uplatnit slevu 
ve výši 3 % (tři procenta). Fakturovaná částka je hrazena na bankovní 
účet dodavatele uvedený v příslušné smlouvě.   Dluh Objednatele je 
splněn okamžikem odepsání dlužné částky z účtu Objednatele.   

3.5 Dodavatel je oprávněn započíst všechny splatné a vymahatelné 

pohledávky, které nejsou mezi smluvními stranami sporné, a to pouze 
v případě, že k takovému započtení předem Objednatel udělil 
písemný souhlas. Objednatel je oprávněn započíst všechny 

pohledávky, včetně nároků vyplývajících z ostatních uzavřených 
dohod uzavřených mezi smluvními stranami nebo vznikající v 
souvislosti s nimi. Dodavatel není oprávněn postoupit jakoukoliv 

pohledávku, kterou má vůči Objednateli, na třetí osobu bez 
předchozího písemného souhlasu Objednatele.     

3.6 Podmínkou úhrady fakturované částky Objednatelem je skutečnost, že 

Dodavatel není v prodlení s jakoukoliv platbou nebo s poskytnutím 

jakékoliv dodávky a/nebo služby Objednateli, a že Dodavatel splnil 
všechny  svoje  závazky  v souvislosti s reklamovanými 
nedostatky v dodávkách nebo poskytovaných službách, a to i na 

základě jiného smluvního vztahu. Po dobu takového prodlení 
Dodavatele není Objednatel v prodlení s úhradou ceny a sjednaná 
splatnost faktury se přiměřeně prodlužuje podle délky prodlení 

Dodavatele.   
3.7 Na žádost Objednatele je Dodavatel v odůvodněných případech (např. 

prohlášení konkursu na Dodavatele) povinen prokázat, že řádně 
provádí platby DPH. Až do okamžiku předložení takového dokladu je 
objednatel oprávněn zadržet platbu za poskytnutou dodávku nebo 
služby, aniž by to mělo za následek prodlení s platbou. Použití bodu 
3.8 není tímto vyloučeno.   

3.8 Nastane-li před úhradou fakturované částky Objednatelem skutečnost, 

která zakládá daňovou povinnost Objednatele dle § 109 zákona o 

DPH, má Objednatel právo zadržet sumu 
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daně z přidané hodnoty, kterou je Dodavatel povinen odvést 
příslušnému finančnímu úřadu, a to do doby, než Dodavatel 
spolehlivě prokáže Objednateli, že tuto daňovou povinnost řádně 

splnil.   
3.9 Dodavatel je povinen poskytnout Objednateli potřebnou součinnost ve 

věcech týkajících se Dodavatele a správce daně, zejména úplné a 
včasné poskytnutí přesných informací, podkladů a podporu při 

jednání mezi Objednatelem a správcem daně, pokud by správce daně 
uplatnil nárok na povinnost odvést DPH nebo pokud by Objednatel 
dobrovolně odvedl DPH za plnění dle smlouvy.   

3.10 Změna bankovního účtu ze strany Dodavatele:   
a) Změní-li Dodavatel svůj bankovní účet uvedený ve smlouvě  
nebo v předchozích fakturách je Dodavatel povinen o tom 
Odběratele neprodleně informovat a na vlastní náklady předložit 
Objednateli potvrzení od banky, že Dodavatel je majitelem 
bankovního účtu a správnosti aktuálních platebních údajů IBAN 
a BIC apod.  (dále jen "bankovní potvrzení").    

b) Objednatel má právo do doby obdržení potvrzení ze strany banky 

pozastavit platbu za dodávku a/nebo služby poskytnuté 
Dodavatelem na základě smlouvy o dodávce a/nebo službách, 
jakož i platbu za poskytnutí jakéhokoli jiného závazku, který má 

Objednatel podle smlouvy splnit, nebo má právo pozastavit 
poskytování dodávky a/nebo služeb, jakož i poskytnutí 
jakéhokoli jiného závazku, který má Objednatel splnit Dodavateli 

na základě smlouvy; takové přerušení v žádném případě 
nezbavuje Dodavatele jakýchkoli závazků vyplývajících ze 
Smlouvy. Splatnost 60 dní dohodnutá ve smlouvě začíná až po 

doručení potvrzení banky Objednateli. Dodavatel se zároveň 
zavazuje odškodnit Objednatele na základě jeho první výzvy za 
případné nároky vyplývající z přerušení plnění závazků.   

IV. Dodání a převzetí dodávky   
4.1 Dodávka je přijata:   

a) v případě dodávky bez montáže nebo bez uvedení do provozu: 

písemným potvrzením o úplné dodávce (včetně vykládky) na 
sjednané místo určení;   

b) v případě dodávky s montáží, uvedením do provozu a servisem: 
písemným přijetím převzetí kompletního předmětu dodávky 
objednatelem.   

4.2 Dodavatel je povinen při dodání technického zařízení a zařízení 

proškolit obsluhu a údržbu Objednatele nebo koncových uživatelů 

dodávky. Dodavatel se dále zavazuje dodat veškeré podklady 
potřebné k dodání (zejména montážní plány včetně všech přípojek a 
stavebních požadavků, katalogové listy, montážní návody, návody ke 

zpracování, skladové, provozní a údržbové předpisy apod.). Veškeré 
dokumenty dodané dodavatelem musí být doručeny nejpozději 
společně s dodávkou ve dvou vyhotoveních v českém, resp. 

anglickém jazyce. Dodavatel je povinen na žádost Objednatele 
bezplatně dodat další jazykovou verzi předložených dokladů.   

4.3 Objednatel je oprávněn písemně požádat Dodavatele o pozastavení 

dodávky.   Po obdržení tohoto oznámení se Dodavatel zavazuje 

pozastavit plnění dodávky do doby, než obdrží písemnou výzvu od 
Objednatele k pokračování v plnění.   

4.4 Dodavatel není oprávněn požadovat úhradu skladného či jiných 

nákladů vzniklých Dodavateli po dobu prvních 90 (slovy: devadesáti) 

dnů ode dne přerušení dodávky.   Dodací lhůta se odpovídajícím 
způsobem prodlouží o dobu pozastavení dodávky.   

4.5 Hrozí-li nebezpečí prodlení dodavatele s dodávkou, plněním nebo 

odstraněním vad, je Dodavatel povinen o tom neprodleně informovat 

objednatele a vyžádat si jeho pokyny.   
4.6 V případě, že je Dodavatel v prodlení s dokončením dodávky, plněním 

nebo odstraněním vad, je objednatel oprávněn uplatnit vůči 
Dodavateli smluvní pokutu ve výši 0,3 % z ceny předmětného plnění 
(včetně DPH) za každý den prodlení, maximálně však 5 % z celkové 
hodnoty zakázky (včetně DPH). Zaplacením smluvní pokuty není 
dotčeno právo Objednatele na náhradu škody v plné výši.   

4.7 Subdodávky třetím osobám nelze provádět bez předchozího 

písemného souhlasu Objednatele. V případě porušení výše 

uvedeného je Objednatel oprávněn odstoupit od smlouvy  

 

 

 

 

 

nebo může uplatnit svůj nárok na náhradu škody v plné výši, a to i 
nad rámec uplatnění svého nároku na smluvní pokutu, pokud se na 
tom s dodavatelem dohodne.     

4.8 Dodávka a/nebo poskytnutí služeb nebo jejich částí může být 

realizováno prostřednictvím tzv. služby dálkového přístupu, pokud to 

povaha plnění a/nebo služeb nebo jejich části umožňuje. Nestanoví-
li smlouva, že určitá část dodávky a/nebo služeb musí být dodána 
Dodavatelem v místě dodání nebo prostřednictvím dálkového 

přístupu a povaha dodávky umožňuje obě možnosti, je objednatel 
oprávněn zvolit si mezi těmito dvěma variantami dle vlastního 
uvážení, aniž by to ovlivnilo sjednanou cenu dodávky. V případě, že 

má být dodávka a/nebo poskytování služeb prováděno dálkovým 
přístupem, je Objednatel povinen umožnit Dodavateli vzdálený 
přístup. Veškeré náklady spojené se vzdáleným přístupem nese 

Dodavatel.   
4.9 Dodavatel je oprávněn provést dodávku před sjednaným termínem 

doručení pouze s výslovným písemným souhlasem Objednatele.    

V. Místo konání dodání Dodávky/poskytnutí Služeb, přechod  
vlastnického práva, přechod nebezpečí škody   
5.1 Místem poskytování služeb je místo sjednané ve smlouvě; 
Pokud takové místo není ve smlouvě uvedeno, služby musí být 
poskytovány na adrese sídla Objednatele.     
 Dodavatel dodá (zboží a díly) na vlastní náklady a na vlastní 

nebezpečí na sjednané místo dodání v pracovní dny od 8:30 do 17:00 
hodin. Není-li dohodnuto jinak, použijí se dodací podmínky DDP 

(Agreed Destination) Incoterms ® 2020, pokud (a) se sídlo 
Dodavatele a uvedené místo určení nacházejí ve stejné zemi, nebo 
pokud (b) se sídlo Dodavatele a uvedené místo určení nacházejí v 

Evropské unii. Pokud není splněno ani písmeno (a) ani (b), platí 
podmínky Incoterms ® 2020 DAP (Agreed Destination), pokud není 
dohodnuto jinak. Zásilky na dobírku nebudou přijímány.   

 Dodavatel je povinen zabalit zásilku tak, aby nedošlo k jejímu 

poškození a aby nedošlo k jiným škodám na zdraví a majetku při 
přepravě. Není-li dohodnuto jinak, náklady na adekvátní balení nese 
Dodavatel.   

5.2 Ke každé dodávce je Dodavatel povinen přiložit balicí nebo dodací list 

se všemi údaji z objednávky, včetně čísla objednávky, čísla dílu, 
přesného označení zboží, položky objednávky a v případě dodávek 
ze země Evropské unie sazebního zařazení zboží. Součástí dodávky 

bude prohlášení vyplněné dodavatelem nezbytné pro účely vývozní a 
celní kontroly a doklady prokazující původ zboží použitého pro celní 
účely, účely zpětného vývozu apod.   

5.3 Jsou-li náklady na dopravu zásilky na sjednané místo hrazeny 

Objednatelem, je Dodavatel oprávněn účtovat Objednateli pouze ty 
náklady, které Objednatel předem odsouhlasil. Dodavatel zašle 
Objednateli oznámení o připravenosti k expedici spolu s informacemi 

uvedenými v čl. 5.2 tohoto článku.  Na žádost Objednatele je Dodavatel 
povinen použít nástroj skupiny Yunex ke kontrole směřování dodávky. 
Dodavatel se zavazuje zajistit, aby dodávka byla provedena za nejnižší 

možnou cenu, pokud Objednatel nepožaduje zvláštní způsob dodání 
dodávky nebo uzavření přepravní smlouvy ze strany Objednatele.  
Veškeré dodatečné náklady, které Dodavateli vzniknou v případě, že 

nesplní požadavky na přepravu podle smlouvy, včetně dalších nákladů 
vzniklých v důsledku nepoužití nástroje skupiny Yunex ke kontrole 
směrování dodávky, nese Dodavatel. Pro případy DAP/DDP 

(pojmenované podle místa určení) jsou sjednány podmínky Incoterms ® 
2020, kdy Objednatel může mimo jiné určit způsob přepravy. Případné 
dodatečné náklady vzniklé v důsledku využití zrychlených doručovacích 

služeb za účelem dodržení dodací lhůty nese dodavatel.    
5.4 Dodavatel odpovídá za škodu na Dodávce v průběhu přepravy.   
5.5 Pokud se Objednatel a Dodavatel dohodnou, že Dodavatel na účet   

Objednavatele objedná přepravu dodávek obsahující nebezpečné 
zboží, je Dodavatel povinen předat všechny potřebné a zákonem 

požadované údaje o přepravovaném nebezpečném zboží dopravci 
určenému Objednatelem při objednávce přepravy dodávek. V 
takových případech je Dodavatel také odpovědný za to, že balení, 
značení, označení dodávky atd.  bude splňovat příslušné právní 
předpisy; 
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související s použitým druhem dopravy. Poté, co Objednatel informuje 
Dodavatele, že po první přepravě Dodávky probíhá přeprava Dodávky 
jiným druhem dopravy, bude Dodavatel povinen dodržovat příslušné 
právní předpisy týkající se přepravy nebezpečného zboží i pro tuto 
následnou přepravu.   

5.6 Přechod vlastnického práva a nebezpečí škody na Objednatele se 

uskuteční doručením dodávky nebo jejím převzetím Objednatelem v 

souladu s článkem 4.1 těchto obchodních podmínek, v závislosti na 
konkrétním případě.    

5.7 Materiály a informace poskytnuté Objednateli zůstávají majetkem 

Objednatele a musí být bezplatně odděleně uloženy, označeny a 

administrativně udržovány jako majetek Objednatele.  Jejich použití je 
možné pouze pro účely objednávek Objednatele. V případě jejich 
znehodnocení nebo ztráty, za kterou odpovídá Dodavatel, a to i v 

důsledku nedbalosti Dodavatele, je Dodavatel povinen je vyměnit. To 
platí i pro přepravu přiděleného materiálu.    

5.8 Zpracování nebo úprava materiálů a informací bude prováděna 
jménem Objednatele.  Objednatel se okamžitě stává vlastníkem 
nového nebo upraveného produktu.  Není-li to z jakéhokoli právního 
důvodu možné, Objednatel a Dodavatel se tímto dohodli, že 

Objednatel je vlastníkem nového produktu kdykoliv v průběhu jeho 
zpracování nebo úpravy. Dodavatel je povinen uchovávat nový 
výrobek pro Odběratele bez příplatku až do okamžiku jeho dodání 
Odběrateli, přičemž jedná s péčí řádného hospodáře.    

5.9 Nástroje, vzory, formy, vzorky, modely, profily, výkresy, standardní 

technické   normy, tiskové předlohy, materiály  poskytnuté 
Objednatelem nebo pro Objednatele, jakož i materiály z nich odvozené, 

nesmí být zpřístupněny třetím osobám nebo použity k jinému účelu, než 
je účel jejich použití dohodnutý Smluvními stranami ve smlouvě, 
s výjimkou udělení předchozího písemného souhlasu Objednatele.  

Tyto materiály musí být chráněny před neoprávněným přístupem nebo 
použitím a musí být označeny jménem Objednatele.  Dojde-li k 
porušení těchto povinností Dodavatele, může Objednatel požadovat 

jejich vrácení, aniž by tím byla jakkoli dotčena jeho další práva.     
5.10 Dodavatel je povinen zachovávat mlčenlivost vůči třetím osobám, a to 

o poznatcích a zjištěních; dokumentaci, referenčních podmínkách, 
obchodních postupech nebo jiných informacích získaných od 

Objednatele nebo o Objednateli v souvislosti s poskytováním dodávek 
nebo služeb, jakož i při uzavírání smluv nebo jiných výsledcích – a je 
vyžadováno zachování stejné důvěrnosti také po ukončení smluvního 

vztahu s Objednatelem – do doby, než se tyto informace stanou veřejně 
známými, prostřednictvím zákonných prostředků nebo dokud Objednatel 
v tomto případě neudělí písemný souhlas s jejich zpřístupněním třetím 

osobám nebo s jejich zveřejněním. Dodavatel je oprávněn tyto informace, 
které podléhají povinnosti mlčenlivosti, zpřístupnit pouze těm 
zaměstnancům, kteří tyto informace potřebují k plnění svých pracovních 

povinností, a v této souvislosti je Dodavatel povinen zajistit, aby povinnost 
mlčenlivosti podléhala i jeho zaměstnancům. Dodavatel je oprávněn tyto 
informace použít výhradně pro účely realizace dodávek nebo služeb.   

Pokud Objednatel souhlasí s realizací dodávky subdodavateli/třetími 
stranami, musí tyto třetí strany také písemně souhlasit s takovou 
povinností mlčenlivosti.    

VI. Lhůta a sankce za nedodržení lhůty   
6.1 Rozhodným okamžikem pro určení včasnosti dodání je datum 
převzetí na místě určení/dodání dle Incoterms ® 2020 stanovené 
Objednatelem a v případě dodávek zahrnujících instalaci, uvedení do 
provozu nebo servis (opravu) je rozhodným časovým okamžikem 
datum převzetí dodávky Objednatelem.   

  Pokud se očekává zpoždění dodávky, plnění nebo nápravy, musí být 

Objednatel neprodleně informován a požádán o rozhodnutí.   
6.2 Není-li Dodavatel v případě prodlení schopen prokázat, že prodlení 

nezavinil, je Objednatel oprávněn účtovat smluvní pokutu za každý 
započatý pracovní den prodlení ve výši 0,3 % (nula celá tři procenta), 
nejvýše však v celkové výši 5 % (pět procent) z celkové hodnoty 
zakázky.  V případě, že nárok na zaplacení smluvní pokuty nebude 
uplatněn v okamžiku převzetí dodávky,  

 

 

 

 

 

služby nebo nápravy, může být tato smluvní pokuta uplatněna 

nejpozději ke dni konečné platby.   
6.3 Tím nejsou dotčena žádná zbývající práva nebo jiná zákonná práva  

Objednatele.   

VII. Záruka    
7.1 Kontrola při dodání. Objednatel je povinen při dodání na místo určení, 

zkontrolovat, zda dodávka odpovídá množství a typu objednaných 
produktů a zda nejsou žádná externě rozpoznatelná poškození nebo 
jiné zjevné vady. Zjistí-li Objednatel v průběhu těchto kontrol nebo v 
pozdější fázi jakékoli závady, je povinen o tom informovat Dodavatele. 
Reklamovat vady, které mohly být zjištěny v souladu s výše 
uvedeným, lze uplatnit do jednoho měsíce od dodání produktu 
Objednateli nebo od dodání plnění, a pokud jsou vady zjištěny až po 
uvedení do provozu, zpracování nebo prvním použití, do jednoho 
měsíce od jejich zjištění. Objednatel nemá v tomto ohledu vůči 
Dodavateli žádné další povinnosti kromě výše uvedených kontrolních 
a oznamovacích povinností.   

7.2 Dodavatel poskytuje Objednateli záruku za jakost, včetně záruky za 

vady materiálu a právní vady. Jsou-li vady zjištěny před přechodem 
nebezpečí škody na věci nebo během záruční doby uvedené v článku 

7.7, musí Dodavatel v každém případě na vlastní náklady a podle 
uvážení Objednatele vady buď odstranit, nebo zajistit opětovné 
provedení služeb nebo výměnu dodávek (= náprava). Jiná práva 

Objednatele podle platných právních předpisů tím nejsou dotčena. 
Toto ustanovení se vztahuje rovněž na dodávky, které podléhají 
kontrole prostřednictvím zkoušek vzorků.   Právo Objednatele na 

diskreční pravomoc musí být vykonáváno spravedlivě a přiměřeně.   
7.3 Neodstraní-li Dodavatel vadu (tj. neopraví-li ji nebo neprovede výměnu 

či opětovné provedení služeb) v přiměřené lhůtě stanovené 
Objednatelem, má Objednatel právo:    

- odstoupit od smlouvy zcela nebo částečně, aniž by  mu vzniklal  
odpovědnost za škodu, nebo   

-  p ož a d ov at  s l ev u z  k u p ní  c e ny ,  n e b o    
- provádět jakékoli opravy na náklady dodavatele nebo znovu 

poskytovat služby nebo nahrazovat dodávky nebo zajistit jejich 
provedení, aniž by to jakkoli ovlivnilo záruku poskytovanou 
Dodavatelem nebo jeho odpovědnost za vady; a   

- Požadovat náhradu škody namísto plnění.   
7.4 Práva podle bodu 7.3 mohou být uplatněna bez určení vhodné  

dodatečné lhůty k odstranění vady, má-li Objednatel zvláštní zájem 
na okamžitém odstranění, aby se vyhnul vlastní odpovědnosti z 
prodlení nebo jiných naléhavých důvodů, a není-li rozumné, aby 
Objednatel požadoval po dodavateli odstranění vady v přiměřené 
dodatečné lhůtě. Zákonná ustanovení o nezbytnosti stanovení lhůty 

k odstranění vady tím nejsou dotčena.   
7.5 Objednatel může uplatnit práva dle článku 7.3 kdykoliv v průběhu 

záruční doby, nejpozději však do jednoho roku ode dne oznámení 
vady Dodavateli.   

7.6 V případě, že Dodavatel poskytne náhradní plnění nebo opravu, 

začíná záruční doba uvedená v článku 7.7 běžet znovu. Bez ohledu 

na přechod rizika škody v souvislosti s dodávkou nese Dodavatel 
náklady a rizika spojená s opravou (např. náklady na vrácení, náklady 
na dopravu, náklady na demontáž a opětovnou instalaci).   

7.7 Sjednaná záruční doba, včetně záruční doby na vady materiálu, je tři 
roky, nestanoví-li zákon lhůty delší. Záruční doba na právní vady je 
pět let, pokud zákon nestanoví delší lhůty.   

7.8 Záruční doba začíná běžet dodáním zboží dle bodu 4.1 těchto 

obchodních podmínek. V případě dodání do míst, kde se Objednatel 
pohybuje mimo své provozovny, počíná záruční doba běžet 

převzetím koncovým Objednatelem, nejpozději však do jednoho roku 
od přechodu nebezpečí škody na věci.   

7.9 Objednatel je oprávněn požadovat po Dodavateli zaplacení smluvní 

pokuty za vadnou dodávku ve výši 15 % ze sjednané ceny. Nárok 

Objednatele na náhradu škody v plné výši, včetně nároku na náhradu 
škody převyšující výši smluvní pokuty, není nijak dotčen.    

7.10 Dodavatel je povinen na základě písemné žádosti Objednatele 
uhradit Objednateli náklady, které mu vznikly k odstranění následků 
porušení povinností Dodavatele a k odstranění všech vad dodávky. 
To platí obdobně pro náklady, 
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které Objednatel marně vynaložil na zpracování nebo úpravu 

dodávky za výše uvedeným účelem.   
7.11 Dodavatel je povinen provést dodávku nebo zajistit pozáruční opravu 

za přiměřenou výměnu, včetně odstranění vadných dílů, pokud to 
Objednatel vzhledem k povaze dodávky požaduje, a to po dobu 10 
(slovy: deseti) let od dokončení takové dodávky.  V opačném případě 

je Dodavatel povinen o této skutečnosti neprodleně informovat 
objednatele a poskytnout mu náhradní řešení za obdobných 
podmínek.   

7.12 Povinnost Dodavatele ověřovat a informovat. Při přebírání 

komponentů, jako jsou suroviny poskytnuté Objednatelem, anebo mu 
poskytnuté dodavateli, výrobci nebo jinými třetími stranami, je 
Dodavatel povinen zkontrolovat, zda tyto komponenty nevykazují 

zjevné nebo skryté vady. V případě, že jsou při těchto kontrolách 
zjištěny závady, je Dodavatel povinen neprodleně informovat své 
dodavatele, nebo v případě, že jsou komponenty dodány 

Objednatelem – informovat Objednatele. Je nezbytné, aby produkty, 
které dodává Dodavatel Objednateli, nebyly zatíženy právy třetích 
osob, nebo na nich nespočívala žádná břemena. Dodavatel je proto 

povinen ověřit vlastnické právo a informovat Objednatele o případných 
konfliktních právech průmyslového a duševního vlastnictví.   

VIII. Užívací práva    
8.1 Hardware a software se vždy považují za jeden celek, pokud v 

objednávce není uvedeno jinak.   
8.2 V případě, že součástí dodávky bude autorské dílo, nebo  

počítačový program/software ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb. 
Autorský zákon, a to bylo vytvořeno výhradně pro Objednatele ("Dílo 

na objednávku", případně „Dílo na zakázku“), uděluje Dodavatel 
Objednateli převoditelnou a výhradní licenci k užití Díla na Zakázku 
jakýmkoliv způsobem, včetně uzavření smlouvy v neomezeném 

rozsahu a na dobu neurčitou, která umožňuje Objednateli převést 
licenci nebo udělit podlicenci k Dílu na zakázku třetí osobě (dále jen 
"Výhradní licence"), nedohodnou-li se strany jinak. Dodavatel 

poskytne Objednateli poslední aktualizovanou verzi Díla na zakázku, 
kterým je počítačový program dle zák.  121/2000 Sb.  Autorský zákon 
(dále jen "počítačový program" nebo "software"), včetně 

neomezeného přístupu k nejnovější verzi úplných zdrojových kódů v 
době dodání podle článku 4.1 této smlouvy a po každé aktualizaci.  
  

8.3 Toto udělení výhradní licence k Software Objednateli rovněž vylučuje 

Dodavatele z užívání samotného díla k jakémukoliv účelu.  Dodavatel 
prohlašuje, že objednané dílo a/nebo software nebyly poskytnuty 
žádné třetí osobě před poskytnutím výhradní licence Objednateli.   

Software nainstaluje Dodavatel, pokud není v potvrzené objednávce 
dohodnuto jinak.    

8.4   Dílo na objednávku a/nebo software bude přijat výslovně ve formě 

písemného přejímacího protokolu, pokud splňuje dohodnuté 

požadavky a pokud bude fungovat ke spokojenosti Objednatele po 
dobu nejméně čtyř týdnů od instalace (zkušební provoz).   

8.5 V případě, že součástí dodávky je Dílo a nebylo vytvořeno výhradně 

pro Objednatele (dále jen "Autorské dílo"), udělí Dodavatel  

Objednateli nevýhradní souhlas s užitím Autorského díla jakýmkoli 
způsobem známým v době uzavření smlouvy známým způsobem 
užití Autorského díla, a to v neomezeném rozsahu a po neomezenou 

dobu (dále jen "nevýhradní licence"), nedohodnou-li se Smluvní 
strany písemně jinak.   

8.6 Bez ohledu na ustanovení výše uvedených článků 8.1 až 8.5 tímto 
Dodavatel uděluje Objednateli pro každou objednávku následující 
nevýhradní, převoditelná, celosvětová a trvalá práva:   
a) na používání dodávek a služeb včetně související dokumentace, vč. 

práva integrovat je do jiných produktů a distribuovat je;   
b) instalovat, provozovat, testovat a provozovat počítačový program 

(Dílo na zakázku a Autorské dílo) a související dokumentaci;   
c) udělovat sublicence k užívacím právům uvedeným v písmenu c); 

b) z výše uvedeného dalším společnostem v rámci skupiny 
Objednatele (dále jen "Přidružené společnosti"), smluvním třetím 

stranám, distributorům a koncovým zákazníkům;   
d) udělovat licenci přidruženým společnostem a jiným distributorům 

vč. práva subvencovat užívací právo podle písmene b) koncovým 
zákazníkům   

 

 

 

 

 

(e) používat počítačový program k integraci do jiných produktů a 
kopírovat software nebo umožnit přidruženým společnostem, 

třetím stranám nebo distributorům používat a kopírovat software;   
f)  distribuovat, prodávat, půjčovat, pronajímat, připravovat ke 

stažení nebo zpřístupňovat veřejnosti počítačový program, např. 
v rámci poskytování aplikačních služeb nebo v jiných 

souvislostech, a kopírovat počítačový program v nezbytném 
rozsahu, a to vždy za předpokladu, že počet aktuálně 
používaných licencí nepřesáhne počet zakoupených licencí;   

(g) udělovat sublicence k užívacím právům podle pododstavce (f) 
přidruženým společnostem, třetím stranám a distributorům.   

8.7 Kromě práv udělených podle čl.  VIII. Objednatel, jeho přidružené 

společnosti a distributoři jsou oprávněni umožnit koncovým 
zákazníkům převod příslušných licencí.   

8.8 Odměna za užívání díla na zakázku a díla chráněná autorským 
právem v rozsahu udělené licence je zahrnuta v ceně za dodání.   

8.9   Objednatel je oprávněn udělovat licence třetím osobám k užívání  
Díla na zakázku a Díla chráněného autorským právem v rozsahu 
udělené licence, tj. podlicence, a/nebo tuto licenci převést.   

8.10 Dodavatel prohlašuje, že je oprávněn udělit Objednateli licence k užití 
Díla na zakázku a Autorského díla v rozsahu uvedeném v tomto 

článku a že užitím Díla na objednávku a Autorského díla 
Objednatelem a/nebo Konečným objednatelem v souladu s touto 
Smlouvou nebudou porušena žádná práva třetích osob.    

8.11 Dodavatel je povinen včas, nejpozději však při potvrzení objednávky, 

uvést, zda dodávka obsahuje "open source" části. Za "Open source" 
části se považují počítačové programy, hardware nebo jiné 

informace, které byly uživatelům bezplatně zpřístupněny s právem je 
upravovat nebo šířit na základě příslušné licence (např. licence GPL, 
LGPL nebo MIT).   

8.12 V případě, že Dodávka obsahuje části s otevřeným zdrojovým kódem, 
je Dodavatel povinen dodržet podmínky všech platných licencí s 

otevřeným zdrojovým kódem, jakož i poskytnout Objednateli licenci 
na otevřený zdrojový kód a poskytnout informace, které Objednatel 
potřebuje ke splnění licenčních podmínek pro otevřený zdrojový kód. 
Dodavatel je dále povinen dodat nejpozději s potvrzením 
objednávky:    
- zdrojový kód použitého softwaru s otevřeným zdrojovým kódem, 

včetně skriptů a informací o jeho vývojovém prostředí, pokud to 

vyžadují příslušné podmínky s otevřeným zdrojovým kódem; a    

- dokument se seznamem všech obsažených částí Open Source  

a jejich verzí, všech příslušných licencí a plných textů těchto 
licencí (tj. kopie licence) a dokumentů chráněných autorskými 

právy (tj. odkaz na autorská práva a/nebo autorství); takový 
dokument musí mít jasnou strukturu a obsahovat obsah.   

8.13 Dodavatel se zavazuje informovat Objednatele v dostatečném 

předstihu, nejpozději však po potvrzení objednávky, zda některé 

open source licence používané Dodavatelem s ohledem na 
zamýšlený způsob jejich užití Objednatelem podléhají tzv. „copyleft“ 
účinku, který může mít vliv na produkty Objednatele.  Copyleft účinek 

nastává v případě, kdy open source licence použité Dodavatelem v 
dodávce vyžadují, aby dodávky nebo dodávky objednatele z nich 
odvozené mohly být dále prodlouženy pouze v souladu s licenčními 

podmínkami pro open source, např.  zveřejnění zdrojových kódů 
dodávek. V případě, že jakékoli open source licence používané 
Dodavatelem podléhají copyleft účinku, jak je definováno výše, pak 

je Objednatel oprávněn zrušit objednávku/odstoupit od smlouvy do 
dvou týdnů od obdržení této informace.    

8.14 Dodavatel je povinen nainstalovat jakýkoliv počítačový program, který 
je součástí dodávky, není-li v potvrzené objednávce dohodnuto jinak. 
Po instalaci počítačového programu poskytne Dodavatel Objednateli 
související technickou dokumentaci (obsah a postup sestavení 

datového nosiče, program a schémata datových toků, zkušební 
protokoly, testovací programy a odstraňování vad – debugging a 
poskytne ho Objednateli. Kromě této dokumentace je Dodavatel povinen 
poskytnout Objednateli písemnou uživatelskou dokumentaci v českém jazyce 
v dostatečném počtu vyhotovení.    

8.15 Dodavatel je povinen v záruční době bezplatně poskytnout 
Objednateli všechny další verze dodaného počítačového programu 
obsahující opravy (dále jen "aktualizace"). Dodavatel je rovněž 
povinen poskytnout Objednateli servisní podporu po dobu nejméně 
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3 roky od uplynutí záruční doby na dodaný počítačový program za 

standardních tržních podmínek.   

IX. Náhrada škody   
9.1 Celkový rozsah povinnosti Objednatele uhradit Dodavateli  

škodu vzniklou Dodavateli v souvislosti s plněním této smlouvy nebo 
porušením povinností z této smlouvy je omezena na 10 % z celkové 
ceny zakázky (bez DPH), a to za všechny škodní události dohromady. 

Kompenzuje se pouze skutečná škoda; ušlý zisk, ztráta obchodních 
příležitostí, jakékoli jiné nepřímé nebo následné škody nebo jiné přímé 
nebo nepřímé náklady se nehradí. Škoda je kompenzována 

přednostně v penězích. Dodavatel není oprávněn požadovat náhradu 
škody způsobenou porušením povinnosti, na kterou se vztahuje 
smluvní pokuta nebo úhrada jiných sankcí ze strany Objednatele 

Dodavateli; pro vyloučení pochybností to platí i pro škody přesahující 
výši smluvní pokuty a/nebo jiných pokut. Výše sjednaná omezení se 
nevztahují na úmyslně způsobené škody nebo poškození zdraví. 

Výše sjednané omezení se nevztahuje na náhradu škody způsobené 
úmyslně nebo na náhradu újmy na zdraví.   

9.2 Dodavatel ani Objednatel nenesou odpovědnost za neplnění smlouvy, 
pokud takové neplnění bylo způsobeno vyšší mocí, která je tímto 
definována jako nepředvídatelná událost nezávislá na přiměřené 
kontrole Smluvní strany, v souvislosti, s níž k takové vyšší moci došlo, 
mimo jiné včetně: živelných pohrom, , pracovních sporů, výluky, války 

nebo válečné situace, vzpoury, sabotáže, požáru, vládních opatření 
(např.   ale ne výlučně, změna zákonů a zrušení dovozních povolení) 
a vypuknutí epidemie.  Smluvní strana dotčená vyšší mocí neprodleně 
písemně informuje druhou smluvní stranu o dopadu takové události 
na plnění smlouvy. V případě zásahu vyšší moci se bude dodavatel 
snažit v maximální možné míře pokračovat v plnění svých závazků 
vyplývajících ze smlouvy. Dodavatel oznámí Objednateli kroky, které 
navrhuje učinit, včetně jakýchkoli přiměřených alternativních způsobů 

plnění, kterým nebrání vyšší moc. Dodavatel nepodnikne žádné 
takové kroky, pokud mu to nedoporučí Objednatel. V případě, že 
Dodavateli vzniknou dodatečné náklady v souvislosti s plněním 
pokynů Objednatele, bude jejich výše vzájemně dohodnuta oběma 
smluvními stranami. Nastanou-li okolnosti vyšší moci, může kterákoli 
ze smluvních stran z tohoto důvodu oznámit druhé smluvní straně svůj 
záměr pozastavit realizaci plnění. Po obdržení takového oznámení 
strana přezkoumá stavební práce, zařízení a materiály dotčené 

pozastavením a přijme přiměřená opatření k minimalizaci účinků a 
dodatečných nákladů způsobených pozastavením. Pokud je plnění 
smlouvy pozastaveno na dobu delší než tři (3) měsíce, má kterákoli 
ze stran právo od smlouvy odstoupit.   

X. Odstoupení od smlouvy   
10.1 Smluvní strany mohou odstoupit od Smlouvy pouze v případě 

podstatného porušení smlouvy nebo v případech výslovně 
uvedených ve smlouvě nebo v těchto Podmínkách nebo jak je 
stanoveno v platných právních předpisech. Není-li stanoveno datum 
pozdější, je odstoupení účinné dnem doručení písemného oznámení 
o odstoupení druhé smluvní straně.   

10.2 Podstatným porušením smlouvy se rozumí:   
 a)  prodlení Dodavatele s dodáním nebo poskytnutím služby delší 

než dva (2) týdny; V případě prodlení ze strany Dodavatele je 
Objednatel oprávněn oznámit Dodavateli, aby pokračoval v 
dodávce nebo poskytování služeb, a může Dodavateli za 
tímto účelem poskytnout přiměřenou dodatečnou lhůtu. 
Objednatel může odstoupit od smlouvy až poté, co mu 
Dodavatel nedodá dodávku nebo neposkytne služby, a to ani 
v této dodatečné přiměřené lhůtě;   

b)  je-li Objednatel v prodlení s úhradou řádně vystavené a 
doručené faktury, která je delší než 90 (slovy: devadesát) dnů;   

 c)  porušení povinností podle článku XII. a XIII. těchto Podmínek.   
 d)  Kterákoli ze stran je oprávněna odstoupit od smlouvy kromě 

důvodů stanovených kogentními ustanoveními příslušných 
právních předpisů pokud:   

 e)  byl bezvýsledně vedený výkon rozhodnutí nebo exekuce na  
   majetek druhé smluvní strany či prohlášen úpadek druhé 
smluvní strany;   
 

 

 

 

 

 

f)  druhá smluvní strana je označena jako „nespolehlivý plátce 
DPH“ dle ust. §106a zákona o DPH.  

10.3 Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že od D 

nelze rozumně očekávat plnění Smlouvy z důvodů na straně 

Dodavatele, a to s přihlédnutím k okolnostem případu a zájmům 
obou stran. To může platit zejména v případě skutečného nebo 
potenciálního zhoršení finanční situace Dodavatele, které ohrožuje 

řádné plnění povinností Dodavatele ze Smlouvy.   
10.4 Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy i v případě, že nedojde 

k porušení povinnosti ze smlouvy, a to za předpokladu, že se 
Objednatel zaváže zaplatit dodavateli cenu již dodaných a 

nedokončených dodávek ke dni účinnosti odstoupení od smlouvy. V 
takovém případě je Dodavatel povinen tyto dodávky předat 
Objednateli.   

10.5 V případě, že některá ze stran odstoupí od smlouvy, není Objednatel 
povinen dodávku vrátit a může nadále užívat stávající zařízení, 
dodávky nebo služby, které již Dodavatel poskytl.   

XI. Důvěrnost, ochrana osobních údajů   
11.1 "Důvěrnými informacemi" se rozumí jakékoli informace, data, údaje 

nebo sdělení označené jako "důvěrné" nebo obdobně označené 
stranou, která informace poskytuje, jakož i veškeré obchodní nebo 
technické informace a údaje sdělené jednou ze stran druhé straně 
v souvislosti se smlouvou nebo dodávkou, na jakémkoli nosiči dat.  
Za důvěrné informace se považují i informace obsažené v nabídce, 
na jejichž základě nebyla smlouva uzavřena; Objednatel je povinen 
takovou nabídku Dodavateli na jeho výzvu vrátit.   Jsou-li důvěrné 
informace sdělovány ústně, musí být přijímající strana o této 
skutečnosti informována ústně před oznámením a poté musí být 
důvěrnost písemně potvrzena předávající stranou do 3 (slovy: tří) 
dnů od ústního oznámení.   

11.2 Žádná ze smluvních stran není oprávněna sdělit nebo sdělit důvěrné 

informace třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé 
strany. Smluvní strany jsou oprávněny použité obdržené dokumenty, 
údaje a informace související s Důvěrnými informacemi použít pouze 

k účelu uvedenému v této Smlouvě. Za porušení povinnosti 
zachovávat mlčenlivost se nepovažuje poskytnutí informací při plnění 
povinností vyplývajících z právních předpisů nebo informace soudu 

nebo rozhodčímu soudu při uplatňování jakýchkoli nároků nebo práv 
vyplývajících ze smluvního vztahu, nebo poskytnutí informací, 
dokumentů a údajů osobám v rámci skupiny, konzultantům a dalším 

osobám podílejícím se na plnění smluvního vztahu nebo činnostech 
souvisejících se smluvním vztahem, které jsou ze zákona povinny 
zachovávat mlčenlivost, nebo  smluvně převzaté a žádná ze smluvních 

stran není oprávněna tyto osoby zprostit mlčenlivosti. Smluvní strany 
se zavazují zajistit, aby tyto osoby byly seznámeny s povinností 
mlčenlivosti a byly povinny ji dodržovat ve stejném rozsahu jako 

smluvní strany. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na:   
- informace, které jsou v době uzavření smluvního vztahu veřejně 

známé, nebo které jsou následně zveřejněny jiným způsobem 
než porušením povinnosti mlčenlivosti,   

- informace, které smluvní strana zpřístupní na základě právního 
předpisu nebo rozhodnutí orgánu veřejné moci oprávněného 
podle příslušného právního předpisu;   

- informace, které jsou protistraně prokazatelně k dispozici  
již ke dni uzavření smluvního vztahu,   

- informace, které jsou nebo budou sděleny Smluvní straně  
třetí stranou bez nároku na omezení jejich použití nebo 

důvěrnost.   
11.3 Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení předmětného smluvního 

vztahu. V případě porušení povinností podle tohoto článku je 
porušující strana povinna uhradit druhé smluvní straně smluvní 
pokutu ve výši 500 EUR za každé takové porušení.  Tím není dotčen 
nárok poškozeného na náhradu škody v plné výši, včetně nároku na 
náhradu škody převyšující výši smluvní pokuty.    

11.4 Dodavatel souhlasí s tím, aby Objednatel zpracovával, shromažďoval 

a uchovával osobní údaje Dodavatele uvedené ve smlouvě a další 
osobní údaje subjektů údajů, zejm. osobní údaje zaměstnanců 
Dodavatele nezbytné pro realizaci dodávky nebo pro poskytování 

služeb.   Tyto osobní údaje budou zpracovány Objednatelem a 
uloženy v interním registru Dodavatele za účelem plnění jeho 
povinností ze smlouvy a pro účely vedení evidence. Dodavatel se 

současně zavazuje přiměřeně informovat své subjekty údajů o 
předmětném zpracování.
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11.5 Dodavatel uděluje Objednateli souhlas v souladu s článkem 11.4. po 

dobu trvání smluvního vztahu dle této Smlouvy a následujících 5 
(slovy: pět) let od splnění všech práv a povinností Objednatele dle 
této Smlouvy.   

11.6 V případě, že součástí dodávky bude zpracování osobních údajů 

Dodavatelem, se Dodavatel zavazuje zajistit, aby předmětné 
zpracování osobních údajů bylo v souladu s právními předpisy a 
současně se zavazuje poskytnout Objednateli plnou součinnost. 

Pokud právní předpisy vyžadují uzavření smlouvy o zpracování 
osobních údajů, je Dodavatel povinen bezodkladně takovou smlouvu 
uzavřít, a to na návrh Objednatele. 

 
XII. Etický kodex dodavatele   
12.1 Dodavatel je povinen dodržovat platné právní předpisy, zejména  

se nebude aktivně ani pasivně, přímo ani nepřímo, podílet na žádné 
formě úplatkářství, na porušování základních lidských práv 

zaměstnanců nebo na dětské práci. Kromě toho Dodavatel přebírá 
odpovědnost za zdraví a bezpečnost svých zaměstnanců a bude 
dodržovat platné požadavky na minimální mzdu. Dodavatel v 

souladu s platnými zákony na ochranu životního prostředí přijme 
vhodná opatření, aby zabránil rozmisťování tzv. konfliktních nerostů 
a vytvořil transparentnost ohledně původu surovin. Základní 

požadavky kladené na Dodavatele Objednavatele a zprostředko 
vatele třetích stran, týkající se zodpovědnosti vůči zainteresovaným 
stranám a životnímu prostředí, definuje Etický kodex skupiny Yunex, 

který je zveřejněn na jejích webových stránkách nebo poskytnut 
dodavateli. Etický kodex skupiny Yunex je nedílnou součástí těchto 
smluvních Podmínek. Dodavatel poskytne zaměstnancům chráněný 

mechanismus na podávání stížností, který jim umožní hlásit jakékoli 
porušení tohoto kodexu chování a vynaloží přiměřené úsilí na 
propagaci tohoto kodexu chování mezi svými dodavateli.    

12.2 Dodavatel je povinen poskytnout nezbytné organizační pokyny a 

přijmout opatření, zejména s ohledem na bezpečnost: prostor, balení 
a přepravy, obchodních partnerů, personálu a informací – aby byla 
zaručena bezpečnost v dodavatelském řetězci, jak to vyžadují 

příslušné mezinárodně uznávané iniciativy založené na rámci 
standardů WCOO SAFE (NAPŘ. AEO, C-TPAT). Dodavatel je 
povinen chránit zboží a služby poskytnuté Objednateli nebo 

poskytnuté třetím osobám určeným Objednatelem před 
neoprávněným přístupem a manipulací. Dodavatel nasadí pro toto 
zboží a služby pouze spolehlivé pracovníky a zaváže všechny 

subdodavatele, aby přijali rovnocenná bezpečnostní opatření.   
12.3 Dodavatel je povinen poskytnout Objednateli na jeho žádost dle 

svého uvážení buď (i) písemné informace na formulářích 
Objednatele, nebo ii) písemnou zprávu schválenou Objednatelem, 
která popisuje opatření přijatá Dodavatelem ke splnění požadavků 
obsažených v Kodexu chování pro dodavatele skupiny Yunex.    

12.4 Objednatel nebo jím pověřená třetí osoba je oprávněna provádět 

kontroly plnění povinností dle čl. XII., a to i v prostorách Dodavatele.  

Kontroly mohou být prováděny pouze na základě předchozího 
písemného oznámení Objednatele v běžné pracovní době a v 
souladu s platnými předpisy o ochraně osobních údajů. Tato kontrola 

nesmí nepřiměřeně omezovat obchodní činnost Dodavatele ani jinak 
zasahovat do smluvních závazků Dodavatele týkajících se 
důvěrnosti informací vůči třetím osobám. Dodavatel poskytne 

přiměřenou součinnost při provádění těchto inspekcí. Každá strana 
nese vlastní náklady vzniklé v souvislosti s touto kontrolou.   

12.5 Dodavatel se zavazuje předcházet nelegální práci a nelegálnímu 

zaměstnávání ve smyslu platných právních předpisů, a to jak přímo 

s Dodavatelem, tak případně s jeho subdodavateli.   Dodavatel 
předloží Objednateli doklady prokazující, že osoby najaté 
Dodavatelem na dodávku nebo služby, včetně jeho subdodavatelů, 

nevykonávají nelegální práci a nelegální zaměstnávání a že 
povinnosti dle platných právních předpisů, zejména v oblasti 
sociálního zabezpečení a zdravotní péče, byly splněny před jejich 

zapojením do dodávky nebo služby.   
12.6 Pokud je dodávka veřejnou zakázkou podle zákona č. 134/2013 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, tak Dodavatel je povinen dodržovat 
veškeré své právní povinnosti uvedené v tomto zákoně.  

 

 

 

 

 

12.7 V případě porušení povinností Dodavatele dle čl. 12.5 a/nebo 12.6 
těchto Obchodních podmínek má Objednatel nárok na náhradu 
škody v plné výši, nad rámec sjednané smluvní pokuty, včetně škody 
přesahující výši smluvní pokuty; úhrada náhrady škody nemá vliv na 

plnění původní povinnosti dle článku 12.5 a/nebo 12.6 těchto 
obchodních podmínek ze strany dodavatele.   

12.8 Kromě dalších práv a opravných prostředků, které Objednatel může 

mít, může Objednatel odstoupit od smlouvy písemným oznámením 
o odstoupení v případě porušení povinností dle čl. XII ze strany 
Dodavatele.  Je-li však porušení smlouvy ze strany Dodavatele 

možné napravit, je právo Objednatele na odstoupení od smlouvy 
podmíněno tím, že Dodavatel toto porušení nenapraví v přiměřené 
dodatečné lhůtě stanovené Objednatelem.   

XIII. Shoda výrobku, ochrana životního prostředí související s 
výrobkem včetně prohlášení o látce, nebezpečné zboží, 
bezpečnost a ochrana zdraví při práci   

13.1 Dodavatel je povinen dodržovat Zásady bezpečnosti práce pro 
projektovou a servisní činnost Objednatele, které jsou zveřejněny 

na  internetové stránce Objednatele nebo poskytnuty Dodavateli.    
13.2 Dodavatel je povinen seznámit své zaměstnance a další osoby 

vykonávající činnosti pro Dodavatele Objednatele , včetně všech 
subdodavatelů (dále jen "zaměstnanci Dodavatele") se Zásadami 
bezpečné práce pro projektové a servisní   
činnosti Objednatele, se zásadami bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci (dále jen "BOZP"), požární ochrany a ochrany životního 
prostředí (dále jen "Zásady") v rozsahu nezbytném před zahájením 

jejich činnosti u Objednatele a zajistit plné dodržování právních 
předpisů a zásad těmito osobami.   

13.3 Dodavatel odpovídá za zaměstnance Dodavatele a je povinen zajistit, 

aby měli platné tituly/povolení k pobytu a výkonu práce na území 
České republiky.   

13.4 V případě, že Dodavatel plánuje vykonávat činnosti, které by mohly 
přinést riziko pro Objednatele, je povinen Objednatele o těchto 
rizicích předem písemně informovat.   

13.5 Zaměstnanci Dodavatele mohou vykonávat činnosti pouze na 

pracovištích specifikovaných ve smlouvě nebo vyhrazených pro 
Dodavatele. Zaměstnanci Dodavatele jsou v těchto prostorách 
povinni řídit se pokyny pro dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví 

při práci, tj. zejména základními provozními řády daných pracovišť, 
technickými postupy, dokumentací požární ochrany a požárními 
poplachovými směrnicemi.   

13.6 V případě, že Dodavatel používá na pracovištích Objednatele vlastní 

technické vybavení a pomůcky, je povinen o tom Objednatele 
předem písemně informovat. Dodavatel nese plnou odpovědnost za 
funkčnost  a  především bezpečnost těchto zařízení. Dodavatel 

je povinen na žádost Objednatele zajistit průvodní a provozní 
dokumentaci ke všem zařízením a instalacím.   

13.7 Dodavatel je plně odpovědný za kvalifikaci svých zaměstnanců. 
Dodavatel je povinen na žádost Objednatele předložit záznamy o 
školení, školení a zdravotní způsobilosti zaměstnanců Dodavatele.    

13.8 Dodavatel je plně odpovědný za vybavení svých zaměstnanců 

odpovídajícími osobními ochrannými prostředky (OOPP) v souladu 

s výsledky hodnocení rizik. Ve výjimečných případech může 
Objednatel na základě předem sjednaných podmínek poskytnout 
zaměstnancům Dodavatele požadované OOPP.   

13.9   Dodavatel odpovídá za poskytnutí první pomoci pro zaměstnance 
Dodavatele.   

13.10 Dodavatel je povinen bez zbytečného prodlení hlásit Objednateli 
každý úraz, který utrpěl zaměstnanec Dodavatele na pracovišti 
Objednatele. V případě, že je nutné sepsat záznam o pracovním 
úrazu, je dodavatel povinen požádat zástupce objednatele o jeho 
vyplnění.   

13.11 Dodavatel je povinen informovat Objednatele o každé události, která 
nastala při plnění smlouvy na pracovišti Objednatele a která má za 
následek smrt nebo vážný pracovní úraz zaměstnance Dodavatele.   

13.12 V případě vzniku požáru nebo jiné mimořádné události vyžadující 

rychlou evakuaci jsou zaměstnanci Dodavatele povinni řídit se 
pokyny pro požární poplach v objektu, pokyny kontaktních osob a 
pokyny velitele zásahu.  Pokud Dodavatel  
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vykonává činnosti se zvýšeným nebezpečím vzniku požáru v 
prostorách Objednatele, je povinen před zahájením těchto činností 
sepsat společně s Objednatelem "Pracovní řád se zvýšeným 

požárním nebezpečím".   
13.13 Dodavatel zajistí, aby dodávka byla v souladu se směrnicí Rady (ES) 

o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických 
a elektronických zařízeních (pravidla EU platná ke dni uzavření 

smlouvy), tj. v souladu s RoHS. V případě, že dodávky nejsou v 
souladu s touto směrnicí, je dodavatel povinen, aniž by tím byla 
dotčena záruka, kterou může Objednatel uplatnit, nahradit 

Objednateli jakoukoli škodu vzniklou v důsledku takového nesouladu, 
a to nad rámec celé výše sjednané smluvní pokuty.   

13.14 Pokud Dodavatel dodává produkty, které podléhají zákonným a 

právním požadavkům vztahujícím se na výrobky z hlediska jejich 

uvádění na trh a dalšího prodeje v Evropském hospodářském 
prostoru nebo které podléhají odpovídajícím požadavkům 
týkajícímse jiných zemí oznámených Dodavateli Objednatelem, 

musí Dodavatel zajistit, aby výrobky splňovaly tyto požadavky v době 
přechodu nebezpečí škody na věci. Dodavatel je dále povinen zajistit, 
aby veškeré dokumenty a informace potřebné k prokázání shody 

výrobků s příslušnými požadavky mohly být na požádání bez 
zbytečného odkladu poskytnuty Objednateli.     

13.15 Pokud Dodavatel dodává výrobky, jejichž složky jsou uvedeny v 

"Seznamu deklarovaných látek" - List of substances of very high 

concern (SVHC) (https://echa.europa.eu/home), aktuálně platných v 
době objednání, nebo které podléhají omezení látek a/nebo 
informačním povinnostem uloženým právními předpisy (např.  

REACH - Registrace, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek, RoHS  
- v souladu s požadavky na omezení používání některých 

nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních) je 
dodavatel povinen deklarovat tyto látky v IntegrityNext 
(https://integritynext.com) spolu s požadovanými informacemi 

nejpozději při první dodávce. Výše uvedené platí ve vztahu k 
právním předpisům pouze v rozsahu, v jakém platí v místě podnikání 
Dodavatele nebo Objednatele nebo v místě určení určeném 

Objednatelem.   

13.16 Pokud dodávka obsahuje zboží, které je podle mezinárodních 

předpisů klasifikováno jako nebezpečné zboží, je Dodavatel povinen 
o této skutečnosti informovat Objednatele způsobem dohodnutým 

mezi Dodavatelem a Objednatelem nejpozději v den potvrzení 
objednávky.     

13.17 Je-li použití chemických látek nebo přípravků nezbytné pro 
provedení sjednaného díla, je Dodavatel povinen poskytnout 
Objednateli jejich seznam a bezpečnostní listy a jejich použití musí 

být předem odsouhlaseno objednatelem.   
13.18 Chemické látky a chemické přípravky přivezené Dodavatelem, které 

nejsou spotřebovány ve stejný den, musí být po skončení 
pracovního dne odvezeny z objektu Objednatele nebo uskladněny 
na určeném místě až do jejich úplné spotřeby.   

13.19 Dodavatel je povinen odstranit prázdné a kontaminované obaly od 
nebezpečných chemických látek a chemických přípravků v den 
jejich vyprázdnění.   

13.20 Není-li dohodnuto jinak, je Dodavatel povinen na vlastní náklady 

odstranit a řádně zlikvidovat veškeré odpady, které jakýmkoli 
způsobem vzniknou při plnění jeho povinností vyplývajících z nebo 

v souvislosti se smlouvou uzavřenou s Objednatelem (zejména, ale 
nikoli výlučně, odpady vzniklé při výměně nebo demontáži 
elektrozařízení, osvětlení, stavebního odpadu, baterií, 

nebezpečných odpadů, obalů apod.), které vzniknou v prostorách 
Objednatele nebo v jiných prostorách a jiná místa, kde jsou plněny 
závazky, a uhradí veškeré poplatky příslušným fondům (např.  

Recyklační fond).  Dodavatel je v takovém případě považován za 
původce odpadů a zajistí plnění zákonných a smluvních povinností 
souvisejících s řádnou a včasnou evidencí, vykazováním a likvidací 

odpadů na vlastní náklady. V případě, že se na Objednatele 
vztahuje některá z povinností souvisejících s dodávkou podle 
platných právních předpisů upravujících odpady, je Dodavatel 

povinen tuto povinnost za Objednatele splnit. Dodavatel je povinen 
mít vždy platné povolení či jiné oprávnění k nakládání s příslušným 
druhem odpadů a jejich likvidaci a na požádání poskytnout 

Objednateli bez zbytečného odkladu jeho kopii.    
13.21 Objednatel je oprávněn provést audit systému jakosti  

Dodavatele.   

 

 

 

 

 

 
XIV. Ustanovení o předpisech o kontrole vývozu   
14.1 Objednatel není povinen poskytnout smluvní plnění, jestliže 

poskytnutí tohoto plnění brání jakékoli omezení vyplývající z 
vnitrostátních nebo mezinárodních obchodních nebo celních předpisů 
nebo omezení vyplývající z embarg nebo jiných sankcí.   

14.2 Dodavatel je ve vztahu k dodávaným výrobkům a poskytovaným 

službám povinný dodržovat všechna ustanovení příslušných 
národních a mezinárodních právních předpisů týkajících se kontrol 

vývozu, cel, souvisejících daní a cel a mezinárodního obchodního 
práva (dále jen "předpisy mezinárodního obchodu"). Dodavatel je 
povinen zajistit si všechny potřebné vývozní licence a povolení, pokud 

Objednatel nebo jiná osoba, než Dodavatel není povinen tyto licence 
a povolení získat podle platných předpisů mezinárodního obchodu.   

14.3 Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 

doby dodání, poskytnout Objednateli písemně veškeré údaje a 

informace potřebné k dodržení předpisů o mezinárodním obchodu, 
které se mohou vztahovat na vývoz, dovoz nebo (v případě dalšího 
prodeje) zpětný vývoz příslušných výrobků nebo služeb. Tyto údaje 

a informace musí být poskytnuty nejpozději do dohodnutého termínu 
dodání.   

 Dodavatel je povinen ke každému výrobku nebo službě zajistit:   
  a) "Klasifikační číslo kontroly vývozu" v souladu s "U.S.  

Commerce Control List" (ECCN), pokud zboží podléhá "U.S. 
Export Administration Regulations";   

b) všechna vývozní čísla, jmenovitě čísla AL, v souladu s předpisy 

Společenství, pokud je zboží uvedeno v příloze č.  1k nařízení 

Rady (ES) č. 428/2009;   
c) statistické číslo zboží podle příslušné klasifikace zboží statistiky 

mezinárodního obchodu a klasifikované v souladu s HS 
(harmonizovaným systémem);   

d) informace o zemi původu (v případě nepreferenčního původu);   
e) prohlášení Dodavatele o preferenčním původu zboží (v souladu  

v případě evropských dodavatelů) nebo preferenční certifikát (v 
případě mimoevropských dodavatelů), pokud je Objednatel 

požaduje (dále jen "Údaje").   
14.4 V případě jakýchkoli změn v původu nebo vlastnostech výrobků nebo 

služeb nebo změn v platných ustanoveních předpisů mezinárodního 

obchodu je Dodavatel povinen tyto údaje neprodleně, nejpozději 
však v den sjednané dodací lhůty, aktualizovat a písemně je 
poskytnout Objednateli.  Dodavatel je povinen uhradit Objednateli 
veškeré náklady a jiné škody, které Objednateli vzniknou v důsledku 
neúplnosti nebo nesprávnosti poskytnutých údajů, tj. v případě 
porušení povinností dle tohoto čl. XIV, a to v plné výši nad rámec 
sjednané smluvní pokuty.   

14.5 Dodavatel se zavazuje poskytnout veškeré potřebné organizační 

pokyny a přijmout opatření, zejména k zajištění bezpečnosti 
obchodních prostor, balení, dopravy, obchodních partnerů, 
zaměstnanců a informace, aby zabezpečil bezpečnost 

v dodavatelském řetězci podle mezinárodně uznávané iniciativy, v 
souladu s normami pro zabezpečení a sjednocení světového obchodu 
přijatými Světovou celní organizací (WCO Safe Framework of 

Standards), (např.   Oprávněný hospodářský subjekt (AEO) (celní – 
obchodní partnerství proti terorismu (CTPAT).  Dodavatel je povinen 
zabezpečit zboží nebo služby určené pro Objednatele nebo třetí osobu 

pověřenou Objednatelem proti neoprávněnému přístupu nebo 
manipulaci. Dodavatel umožňuje přístup ke zboží nebo službám pouze 
důvěryhodným osobám a zaváže své  subdodavatele, aby přijali 

odpovídající bezpečnostní opatření; Kromě dalších práv a opatření, 
která mohou náležet Objednateli, je Objednatel oprávněn odstoupit od 
smlouvy v případě porušení těchto povinností. V případě, že toto 

porušení smlouvy ze strany Dodavatele lze zhojit, je Objednatel 
oprávněn odstoupit od smlouvy pouze v případě, že závadný stav 
nebyl odstraněn ani v dodatečné lhůtě k plnění poskytnuté 

Objednatelem.   

XV. Kybernetická bezpečnost   
15.1 Dodavatel přijme přiměřená organizační a technická opatření  

opatření k zajištění důvěrnosti, autenticity, integrity a dostupnosti 
operací dodavatele, jakož i jeho produktů a služeb. 
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Tato opatření musí být v souladu se správnou průmyslovou praxí a 
musí zahrnovat odpovídající systém řízení bezpečnosti informací v 
souladu s normami, jako je ISO/IEC 27001 nebo IEC 62443 (v 

použitelném rozsahu).   
15.2 "Operacemi s dodavatelem" se rozumí veškerá aktiva, procesy a 

systémy (včetně informačních systémů), data (včetně údajů o 
Objednatelích), personál a místa, která Dodavatel čas od času 

používá při plnění této smlouvy.    
15.3 Pokud Produkty nebo Služby obsahují počítačové programy, 

firmware nebo čipové sady:   
  15.3.1 Dodavatel je povinen zavést příslušné normy, procesy a  

metody prevence, identifikace, vyhodnocení a opravy 
jakýchkoli zranitelností, škodlivého kódu a bezpečnostních 
incidentů ve výrobcích a službách, které musí být v souladu 

s osvědčenými postupy a normami, jako je ISO/IEC 27001 
nebo IEC 62443 (v příslušném rozsahu); 

15.3.2 Dodavatel bude i nadále poskytovat podporu a služby pro 

opravy, aktualizaci, modernizaci a údržbu produktů a služeb, 

včetně poskytování opravných programů, které odstraňují 
zranitelnosti Objednatele po přiměřenou dobu životnosti 
produktů a služeb;   

15.3.3 Dodavatel poskytne Objednateli seznam materiálů, ve kterých 
budou všechny uvedené komponenty počítačových 

programů třetích stran obsažených ve výrobcích. Počítačové 
programy třetích stran musí být aktuální v době dodání 
Objednateli;   

15.3.4 Dodavatel uděluje Objednateli právo, nikoli však povinnost, 

kdykoli testovat nebo nechat testovat výrobky na přítomnost 
škodlivého kódu a zranitelnosti a je povinen poskytnout 

Objednateli odpovídající podporu;   
15.3.5 Dodavatel je povinen poskytnout Objednateli kontaktní osobu 

pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti informací (k 
dispozici v pracovní době).   

15.4 Dodavatel je povinen neprodleně informovat Objednatele o všech 

podstatných událostech v oblasti bezpečnosti informací, které 
nastaly nebo bezprostředně hrozí, a o zranitelnostech zjištěných v 

jakýchkoli operacích, službách a produktech Dodavatele, za 
předpokladu a v rozsahu, v jakém mají nebo pravděpodobně budou 
mít významný dopad na Objednatele.    

15.5 Dodavatel přijme nezbytná opatření, aby zajistil, že jeho 

subdodavatelé a dodavatelé budou po přiměřenou dobu vázáni 
povinnostmi obdobnými ustanovením tohoto článku.   

15.6 Dodavatel je povinen na žádost Objednatele předložit písemný doklad 
o splnění tohoto článku XV, včetně obecně uznávaných auditorských 
zpráv (např. SSAE-16 SOC 2 Typ II).   

XVI. Závěrečná ustanovení   
16.1 V případě, že se některá ustanovení Smlouvy nebo těchto Podmínek 

stanou neplatnými, nevymahatelnými, zdánlivými nebo neúčinnými, 
nemá tato skutečnost vliv na platnost, vymahatelnost nebo účinnost 
ostatních ustanovení Smlouvy nebo těchto Podmínek. Smluvní strany 
jsou v takovém případě povinny vynaložit veškeré úsilí k uzavření 
písemného dodatku ke smlouvě, který takové ustanovení smlouvy 
nahradí a bude co nejlépe odpovídat původně zamýšlenému cíli.   

16.2 Objednatel není povinen plnit Smlouvu, pokud takovému plnění brání 

překážky vyplývající z vnitrostátních nebo mezinárodních 
zahraničních obchodních nebo celních požadavků nebo jakýchkoli 
embarg nebo jiných sankcí. 

16.3 Řízení kvality, zadávání zakázek třetím stranám. Dodavatel musí 
udržovat systém řízení kvality, který splňuje minimální požadavky 
DIN EN ISO 9001, ISO 14001 a ISO 45001.   

16.4 Dodavatel je oprávněn odkazovat na Objednatele jako na 

referenčního Objednatele a/nebo odkazovat na produkty či služby 
vyvinuté Dodavatelem při realizaci zakázky pro Objednatele pouze 

na základě předchozího písemného souhlasu Objednatele.   
16.5 Za písemný dokument dle této Smlouvy se považuje dokument 

vyhotovený (i) v tištěné podobě a zaslaný druhé smluvní straně na 
adresu druhé smluvní strany uvedenou ve smlouvě, doporučeně 
poštou nebo kurýrní službou nebo jiným doručovacím prostředkem 
umožňujícím potvrzení doručení zpět odesílateli, nebo (ii) v 
elektronické podobě a zaslaný elektronickou poštou se zaručeným 
elektronickým podpisem.   

 

 

 

 

 

16.6 Písemnost se považuje za doručenou třetí pracovní den po jejím 
odeslání způsobem uvedeným v článku 16.2 těchto Obchodních 
podmínek, a to i v případě, že adresát takovou písemnost neobdržel.   

16.7 Smluvní vztahy mezi Smluvními stranami, které nejsou upraveny 

Smlouvou nebo Obchodními podmínkami, se řídí českým právem, 

zejména zákonem č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, s vyloučením 
aplikace Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží.   

16.8 Veškeré spory vyplývající ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou 

stranami řešeny snahou o dohodu. V případě, že nedojde k dohodě, 

rozhodne spor obecný soud České republiky, příslušný podle sídla 
Objednatele.   

16.9 Tyto obchodní podmínky spolu s dokumenty k nim připojenými tvoří 

úplnou smlouvu a nahrazují všechny dosavadní dohody mezi 
stranami týkající se předmětu tohoto smluvního vztahu. Smluvní 
strany se dohodly, že žádné dohody nevzniknou nad rámec této 

Smlouvy na základě minulé nebo budoucí praxe zavedené mezi 
stranami nebo na základě pozorovaných obecných obchodních 
zvyklostí nebo v příslušném odvětví souvisejícím s předmětem této 

Smlouvy.   
16.10 Smlouva může být měněna pouze formou písemných a číslovaných 

dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran.   
16.11 Objednatel je oprávněn tyto Podmínky změnit. V případě smluv s 

opakovanými dodávkami nebo nepřetržitým poskytováním služeb 
nabývají tyto změny účinnosti 30 (třiceti) dnů od písemného 

oznámení změny Podmínek Dodavateli; v tomto případě se 
změněné obchodní podmínky vztahují na dodávky a služby 
poskytnuté po dni účinnosti těchto změn. Dodavatel je oprávněn 

odmítnout změny Obchodních podmínek a odstoupit od smlouvy do 
10 (deseti) dnů od doručení oznámení o změně těchto Podmínek.   

 

Tyto podmínky a další informace pro dodavatele jsou k dispozici na 
adrese: https://www.yunextraffic.com/for-suppliers/.  

Yunex, s.r.o.  Stránka 8 z 8  
Všeobecné nákupní podmínky  

 

https://www.yunextraffic.com/for-suppliers/

